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2 AHHOTAIIUA AMCHUITJINHBI

«OCHOBBI TEOPUM MEPEBOJIA BTOPOT'O MHOCTPAHHOT O SI3BIKA
(@PAHIIY3CKHII A3BIK)»

Kypc paccmarpuBaeT nepeBoj1 Kak akT MEKbs3bIKOBOM KOMMYHUKAIMU. 3a-aa-
ya Kypca — MOJIYyYEHHUE TEOPETUUECKUX 3HAHUW O MPUHLHUIIAX, METOAAX U IpHEMax
nepeBoza ¢ (ppaHIly3CKOro si3blKa Ha PyCCKHUI U C pPyCCKOTO Ha (ppaHIly3CKHii, OBJa-
JICHUE MPAKTUYECKUMH YMEHUSIMU BbIOMpATh U MPUMEHSATH MOJyYEHHbIE 3HAHUS K
TEKCTaM Pa3IMYHbIX KAHPOB B KOHKPETHBIX YCIOBUSX U JJI Pa3HbIX LIeNEH, a TaKxKe
pelIeHue JIEKCUYeCKUX, TPaMMaTUYECKUX, CTUJIMCTUYECKUX U (DOHETUUECKUX MPO-

OseM mepeBoa.
SUBJECT SUMMARY

«FUNDAMENTALS OF TRANSLATION THEORY OF THE SECOND
FOREIGN LANGUAGE (FRENCH)»

The course considers translation as an act of interlingual communication. It
is aimed at receiving theoretical knowledge of principles, methods and means of
trans-lation from French into Russian and vice versa, acquiring practical skills to
choose and use them depending upon texts of diverse genres in definite conditions
and for different purposes, as well as solving lexical, grammatical, stylistic and pho-

netic translation problems.



3 OBLHIME IMOJTOKEHUA

3.1 Ieau u 3aga4y AUCHUILIHHBI

1. ITpu M3yyeHUH AUCIUIUIMHBI OOydYaronIuecs MOJy4aroT TEOPETUYSCKUE 3HAHUS
00 OCHOBHBIX BUAaX MEPEeBOJa ¢ PPAHIYy3CKOTO SI3bIKa HA PYCCKUN U C PYCCKOTO Ha
(dpaHIy3CKUH, a TaKXKe MPAKTUUECKHUE HaBbIKUA MEPEBO/Ia TEKCTOB PA3INYHBIX YKaH-

POB U PEILICHUS IEPEBOTYECKUX MPOOIEM

2. 3a1a4u JUCUUILINHBI:

dopMHUpOBaHUE NTEPEBOTYECKUX KOMIICTCHIUH.

OcBoeHue NpueMoB NepeBoa U MepeBOTYECKUX TpaHCHopMaIHii.

®opMUpOBaHKE HABBIKOB BBISBICHHS ONITUMAILHOTO CI0CcO0a repeaayu SKBUBaJICHT-

HOCTH.

3. 3HaHue crnocoOo0B Mnepenayn YKBUBAJICHTHOCTH.
3HaHME OCHOBHBIX MPHUEMOB MEPEBO/Ia U THUIIOB MEPEBOAECCKUX TpaHCchopMaluil B
nape s3bIKOB (hpaHIly3CKUN — PYCCKUil.

3HaHUE KIIOYEBBIX MPOOIIEM MepeBoia B Mape sI3bIKOB (paHIly3CKUI — PYCCKHUH.

4. YMeHre IpUMEHSTh Ha MPAKTUKE BCE 0Aa30BbIC TUIIBI IEPEBOTICCKUX TpaHCHOP-
MaIuu.

YMeHne 0CylneCTBIATh a/ICKBATHBIN M SKBUBAJICHTHBIN IEPEBO]T TCKCTOB PA3HBIX KAH-
POB ¢ (paHITy3CKOTO S3bIKa HA PYCCKHUM M C PyCCKOTO Ha (PpaHITy3CKHM.

YMeHne npoBOAUTh NPEANIEPEBOIUYECKUN aHATIN3 TEKCTA.

5. ®opMupoBaHUE HABBIKOB MIEPEBOJIA TEKCTOB PA3IMUHbIX XKaHPOB ¢ (PPaHIy3CKOrO
S3bIKa HA PYCCKHUH U C pyCCKOTo Ha (PpaHITy3CKHIA.

®opMUpOBaHUE HABBIKOB MTPOBEACHUS IIPEANEPEBOAECCKOTO aHaIN3a TEKCTa.
dopMUpOBaHUE HABBIKOB OIPEAICIICHHS] IEPEBOUECKUX MPOOIIEM U BBIOOpA aJieKBaT-

HBIX CITOCOOOB MX PEIICHUS.



3.2 Mecrto nucuuminebl B ctpykrype OITOII

JlucruranHa u3y4aeTcs Ha OCHOBE paHee OCBOCHHBIX NUCIUILUIMH Y4eOHOTO MJIaHa:
1. «OCHOBBI TEOPUU MEKKYIBTYPHONH KOMMYHHUKAIIA

2. «OCHOBBI TEOPUHU MIEPEBOIA»

1 00ecIieynBaeT U3yUEHUE MOCICIYIOMINX TUCITUTIIINH

1. «OcHOBBI IOCJIEIOBATEIBLHOTO IEPEBOIAY

2. «IIpakTuka nepeBoga BTOPOro HHOCTPAHHOTO SI3bIKA)

3. «ITpousBoacTBEeHHAs MTpaKTUKa (MIEPEBOAUECKAS MPAKTHKA)»



3.3 IlepeueHb MIaAHMPYEMbIX pPe3yJIbTATOB 00y4YeHHMs MO JUCIHHUILINHE, COOT-
HECEHHBIX C IVIAHUPYEMBIMH Pe3yJIbTATAMHM OCBOCHHMSI 00pa30BaTeIbLHOMI

MPOrpamMMbl

B pe3ynbrare ocBoeHus 00pa3oBaTeIbHON IPOrpaMMbl 00YHAIOIIHIACS TOKEH

JOCTUYD CIICTYIONINE PE3YJIbTaThl 00yUSHHUS MO TUCITUILIINHE:

Koa kxommerenun/ HanMeHoBaHMe KOMIETEHINMH/MHANKATOPA KOMIIETEHIIUN
HHIHKATOPA
KOMIIETEHIIHH

CIIK-3 Crnioco0eH onpeaensaTh YaCTHbIE ACHEKThl MEePEeBOTUECKON NEeATEIbHOCTH,

CBSI3aHHBIE C OCOOCHHOCTIMHM BBaHMOHeﬁCTBHﬂ SA3BIKOB

CIIK-3.1 3naem 3axkonomepHvie cOOMEEMCMEUsL 3A0elCMBOBAHHBIX 8 NEPEBO0e A3bl-
KO8 U 0COOeHHOCMU Nepesodd ¢ 00HO20 KOHKPEMHO20 S3bIKA HA Opyeoll




4 COAEP KAHUE JUCHUIIJIMHDBI

4.1 Conep:xkanue pa3aejoB IUCHUATIIAHbBI

4.1.1 HauMeHOBaHHE TeM M Yachl HA BCe BUAbI HATPY3KHU

Ne HanmenoBaHnue TeMbl JUCIHATINHBI Jlek, | IIp, | UKP, | CP,
n/n ay ay a4 a4
1 BBenenne 1 1 2
2 | [Ipobnema nepeBOAUECKOI SKBHBAJICHTHOCTH 2 2 13
3 | I'pammarnyeckue BOpoCH IEpeBoia 2 2 14
4 | KoMMyHHMKaTUBHO-JIOTHYECKAsl CTPYKTypa BBICKA3bIBAaHUS 2 2 10
U CII0COOBI €€ Nepeayu npu NepeBojie
5 Jlekcnueckuii aciekT nepeBoja 2 2 12
6 | MaTepHanMOHAIbHBIE U TICEBIOMHTEPHAIMOHAIBHBIE CIIO- 1 2 10
Ba B [IEPEBOJIE
7 | JluarBosTHHYECKAs cnienudurKa nmepeBoaa ¢ GpaHIry3cKoro 2 1 12
A3bIKa Ha PYCCKHM U C PyCCKOTO Ha (hpaHIly3CKHiA
8 O CTUIMCTHYECKUX 0COOCHHOCTSIX MepeBo/ia 1 2 12
9 | ®doneTHUECKUI aCIIEKT MEpeBOa 1 1 10
10 | KoMMyHHKaTUBHO-IIparMaTUYECKUIA acIIEKT epeBOa 2 1 1 12
11 | 3akimtoueHue 1 1 2
Hroro, au 17 17 1 109
W3 HuxX a4 Ha KOHTPOJIb 0 0 0
O6m1ast TpyI0eMKOCTh OCBOCHHSI, a4/3¢ 144/4
4.1.2 Copepxanue
Ne HaumeHoBaHHe TeMbl Conep:xkanue
n/n AU CHUTLTMHBI
1 | Beenenue YacTtHas Teopus nepeBosa. 3ajauy 4aCTHOM TEOPUU IIEpe-
Boja. PaboTta ¢ mapoii s13bIKOB pyCCKUil — ppaHILy3CKUH.
2 | IIpobaema nepeBogueckoi skBU- | IlepeBonuMocTh npu paboTre ¢ nmapo S3bIKOB PYCCKHUN —
BaJICHTHOCTHU (bpaniy3ckuii. DKBUBAJICHTHOCTH MPHU MepeBoje ¢ (ppaH-
I[y3CKOTO f3bIKa HAa PYCCKHIl U C PYCCKOro Ha (paHIry3-
CKUH.
3 | I'pammarnueckne Bompocsl me- | [pammarndeckue Tpanchopmanuu. Pacxoxaenus B obmna-

peBona

ctu Mopdororuu: MOphOJIIOTHUECKHUE KATETOPUH, YacTH
peun. PacxoxaeHuss B 00JIacTH CHHTAKCHCA: CHHTAKCH-
yeckast (QyHKIHS CI0Ba, B3aMMO3aMeHa IJIABHOTO M 3aBU-
CUMOTO WICHA CJIOBOCOUYeTaHMs. PacxoxaeHue B mopsii-
Ke cJIoB. MI3MeHeHne CyObeKTHO-OOBEKTHBIX OTHOIIICHHIA.
CMBICTIOBOM LIEHTP NPEIIOKCHHUS.




HaumMmeHnoBaHnue TeMbl
JUCHHILIMHEI

Conepxanue

KOMMyHI/IKaTI/IBHO-HOFI/I‘-IeCKaH
CTPYKTYypa BBICKAa3bIBAHU A n
crocobbl €€ rmepenaud Mpu
nepeBoJie

Tema-pematnueckoe nenenue mnpemioxkenus. Cpeacrsa
BbIpakeHHs1 dM(asbl. IlepeBoa Kay3aTUBHBIX KOHCTPYK-
uuii. [lepeBos aOCOMIOTHBIX NMPUYACTHBIX KOHCTPYKLUH.
Brinenurenbnast koHCTpyKIms ¢’est. .. que (qui). [lepeBox
yKa3aTeJIbHOTO MECTOMMEHHUS celui.

Jlekcruueckuii acekT nepeBojia

[TepeBomueckue Tpancopmauu Mpu mnepeBoae ¢ Gppau-
I[y3CKOTO s3bIKa HAa PYCCKHI M C pyccKoro Ha (pas-
LY3CKHM: KOHKPETU3alus, TeHEpAIM3alusi, MOILYJISALHS,
CMBICJIOBOE DPa3BUTHE M LEJIOCTHOE IEPEOCMBICICHHUE.
OmnwucarenbHbIN MepeBOJ, MpreM KoMieHcauu. [lepesox
TepMHUHOB. TpaHckpumnius. JJocIoBHBIA TepeBoA. AHTO-
HUMHYECKU nepeBol. CMHOHMMMYECKas 3aME€Ha CJIO0Ba
npu nepesoje. OnyuieHue u 1o0aBieHre CI0B MPH Mepe-
BOJIE.

I/IHTCpHaHI/IOHaHBHbIe n TIICEB-
JOMHTEPHAIMOHAIILHBIC CIIOBA B
nepeBoie

[lepeBox MHTEpHALMOHAJIBHBIX CJIOB. bubnensmel u jiek-
CHKa, CBSI3aHHAasI C PEJINTHO3HBIMU TpaauuusiMu. [lepeson
JIEKCUYECKUX €AMHUIl U BBIPAXKEHUMN, CBS3aH-HBIX C HC-
topueit u mudonorueil. [lepeBos naruausmos. [Ipeduk-
CBI 'peuecKkoro npoucxoxaenus. Kinaccudukanus ncesno-
MHTEPHALMOHAIBHBIX CJIOB. «JI0XKHBIE Ipy3bs IEPEBOTUH-
Kay.

JluHrBOSTHHYECKAs crenupuka
nepeBosia ¢ (PaHILy3CKOTO SI3bI-
Ka Ha PYCCKUH U C PYCCKOTO Ha
(dbpaHITy3CKHit

[TepeBon cnoB-peanuii pycckoro s3bika. [lepeBos cioB-pe-
anuit ¢paHIry3ckoro si3pika. HarmoHanbpHash CUMBOJIMKA.
[Ipazguuku. CutyatuBHble peanuu. DK30TU3MbI. WHTEp-
TEKCTyaJIbHOCTh. VI€0OTHUYECKNE €IMHMIIBI: MEXI0OME-
THS U 3BYKOIIOJPAYKAHHUS.

O CTWINCTUYECKHUX OCOOEHHO-
CTSIX TIEpeBOJIa

Crunuctudeckue >xaHpbl. KpbuiaTele BbIpaKeHMs, LU-
TaTbl, JUTCPATYPHBIC U UCTOPHUYCCKUC PEMHUHUCHCHIINUH.
Cunrakcuueckue ¢urypsl. [loropsl. [lapamnenusm. Ba-
puanusa. Ammmdukanus. [paganms. [lepeBon dpazeono-
ruueckux enuHun. Mrpa cinos. Meradopa, cpaBHeHHe,
(bpa3zeonoru3msl, MOCIOBUIIBI U TOTOBOPKHU.

DOHETUYECKUN ACTIEKT MEPEBO-
na

[IpaBuna MeEXBI3BIKOBOTO TPaHCKpHOMpOBaHUsS. TpaHc-
mutepanus. [lepenaya coOCTBEHHBIX MMEH IPH MEPEBO-
ne. OcoGeHHOCTH pyccKoil TpaHckpunuuu. Pycckas Tpan-
cKpunuus (GpaHIy3cKUX COOCTBEHHBIX HMMeH. OcoleH-
HocTu uTeHHA. OcoOeHHOCTH TpaduKu IMpH Iepeaade
(dbpaHIy3cKHX COOCTBEHHBIX UMEH (neduc, anmoctpod, 3a-
r1aBHble OykBbl). Ilepenada reorpaduueckux Ha3BaHU.
Tpagunuonssle Hancanus. GpaHIly3cKast TPAaHCKPUIILUS
PYCCKUX COOCTBEHHBIX UMEH.

10

KommyHMKaTuBHO-IIparmarnye-
CKHUH acIeKT NepeBoaa

Oco0eHHOCTH IepeBOa B 3aBUCHMOCTH OT KaHPOBOTO TH-
1a nepeBoJMMOro Marepuana (opuIHuaIbHO-IeIOBBIX, Ha-
YUHBIX, MYOIUIIUCTHYECKHUX, PEKIAMHBIX, XY/I0)KECTBEH-
HBIX U IPYTHX TEKCTOB).

11

3akiroueHme

MecTo yacTHOM TEOpPUM NEPEBOAA KAaK HAYYHOW JTHUCIIH-
IJTMHBI CPEAN MPOYMX TYMAHUTAPHBIX HAYK.




4.2

4.3

Ilepeuenn 1a00paTOPHBIX PadoOT

JIaGopatopHbie pabOThI HE MTPETYyCMOTPEHBI.

IlepeyeHb NPAKTHYECKHUX 3AHATHH

HaumeHoBaHMe NPAKTHYeCKUX 3aHATHIH KosnuecTBo aya. yacos

1. CnocoObI TO0CTUKEHUS IEPEBOJUECKOM SKBUBAJICHTHOCTH.

2. IlepeBoa macCUBHOIO 3ajI0Ta.

3. IlepeBoxa Kay3aTHMBHBIX KOHCTPYKIMH M BBLICIUTEIBHBIX 000pO-
TOB.

4. TlepeBogueckue TpaHCHOPMALIUU U TTPUEMBI.

5. HTepHAaMOHAIN3MBI U WIOXKHBIE APY3bsl IEPEBOAUUKA.

6. DK30TU3MBI U CUTyaTHBHBIE PEAJIUH.

7. cha3€0J'IOFI/I$I, IMOCJIOBHUIIBI U ITIOT'OBOPKHU.

8. TpanckpuOupoBaHHE U TPAHCIUTEPALIUS.

9. IlepeBon TEKCTOB pa3IUYHBIX KaHPOB.

Hrtoro

4.4

4.5

4.6

4.7

4.8

KypcoBoe npoexktupoBanue

KypcoBas pabota (Ipo€eKT) HE MPeyCMOTPEHBI.

Pegepar

Pedepar ve mpexycmoTpeH.

NupuBuayanbHoe JoMallHee 3alaHue

NuauBuayansHOE TOMaIllHee 3aJJaHue He MPeayCMOTPEHO.

Joxan

Jlokiiag He peayCMOTPEH.

Keiic

Keiic He mpeaycMOTpeH.




4.9 Opranusanus v y4eOHO-MeTOANYeCKOe 00ecnedYeHne CaMoCTOSITeJIbHOM pa-

00THhI

N3ydeHne AUCUUILIMHBI COMPOBOXKIACTCS CAMOCTOSITENIbHOM paboTOM CTy/IEeH-
TOB C PEKOMEHJOBAHHBIMM IIPEIIOAABATEIEM JIUTEPATYPHBIMA UCTOYHUKAMU U UH-

dbopMaliMoOHHBIMU pecypcamMu cetu IHTepHeT.

[TnannpoBaHWEe BpEMEHH JIJIS N3YUCHUS TUCIATLIMHBI OCYIIIECTBIISICTCS HA BECh
nepuoJ 00yUYeHHs, TIPeTyCMaTPUBas IIPH STOM PETYIIPHOE ITOBTOPEHHUE MPOACHHO-
ro marepuana. OOy4armmuMcsi, B paMKax BHEAyAUTOPHONH CaMOCTOSITEIbHOU pado-
ThI, HEOOXOJIUMO PETYJISPHO JIOMOJHITH CBEACHUSIMHU W3 JIUTEPATYPHBIX HCTOUHUKOB
MaTepHall, 3aKOHCTIEKTUPOBAHHBIN Ha JeKIusX. [Ipu 3TOM Ha OCHOBE U3yUYEHUS Pe-
KOMEH/IOBAaHHOM JIMTEPATYPHI 11€JIECO00Pa3HO COCTABUTH KOHCTIEKT OCHOBHBIX MOJIO-

YKEHUM, TEPMUHOB U OTIPEICIICHUH, HEOOXOIUMBIX JJIsI OCBOSHHUS Pa3/IeioB yUeOHOM

JTUCIUILIINHBI.
Texymas CPC Ipumepnas
TPYA0EMKOCTh, a4

Pabora ¢ n1eKInOHHBIM MaTepHaioM, ¢ y4eOHO TuTepaTypoit 20
Omnepexaroniasi caMoCTosiTeNIbHas paboTa (M3yueHue HOBOTO MaTe-

pHaa 10 ero U3JI0KEeHUs Ha 3aHATUAX ) 12
CaMocCTOATENIBHOE U3YUYEHHE PA3AEI0B TUCLUILINHEI 12
BeinonHnenyne foManiHuX 3a1aHUM, JOMAITHUX KOHTPOJIBHBIX paboT 14
[ToaroroBka k mabopaTopHbIM paboTaMm, K MPAKTHUYECKUM U CEeMH-

HapCKUM 3aHATUSAM 13
[ToaroToBka K KOHTPOJIBHBIM paboTaM, KOJUIOKBUYMaM 10
Brimonnenne pacueTHO-TpadguyecKkux padoT 0
BrinonHeHne KypcoBOro npoekTa Win KypcoBoil paboTbl 0

[Touck, nzydyenue u npe3eHTauss HHOOPMAILIMH 110 33JIaHHON TIPO-

Oneme, aHAIM3 HAYYHBIX MMyOIUKAIMi 110 3aJaHHOMN TeMe 16

Pabora Hax MeXIUCHUIUIMHAPHBIM POEKTOM 0

AHanus JaHHbBIX 10 3aJJaHHOM TeME, BBITIOJTHEHHUE PACUY€TOB, COCTAB-

JIEHHE CXEeM U MoJiesiel, Ha OCHOBE COOPaHHBIX JaHHBIX 0
[ToaroroBka k 3auety, UG PpepeHINPOBAHHOMY 3aUETy, IK3aAMEHY 12
HNTOI'O CPC 109
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5 YueOHO-MeTOOMUECKOE 00ecIIeYeHHue TUCIUTLINHBI

5.1 IlepeyeHb OCHOBHOM M JONOJHHUTEIbHON JIUTEPATYPbI, HEOOXOAMMOM IJIs1

0CBOCHHUA JUCHHUIIIINHBI

Ne i/m Ha3Banmne, Oudnnorpaguyeckoe onucanme K-Bo
IK3. B
onoJ1.

OcHoBHas auTeparypa
1 CrenanoBa, Haranbs BanentunoBna. OcHOBBI Teopuu mepeBofa ((ppanirys- 20
ckmif s13b1K) [ Texer] : yue6.-meton. mocodue / H. B. Cremanosa, 2018. -39 c.
2 CrenanoBa, Haranua BanentunoBHa. IIpaktuka nepeBona. ®@paHuy3ckuil u 20
HeMenKui s3bIku [ TexcT] : yueb. mocodue / H. B. Crenanoga, E. C. TuxoHoBa,
2022. -46 c.

JlomonHuTeNnbHas TUTEparypa

1 Kopxasun, Apkanuii BacunseBuu. [TocoOue mo TeXHUYECKOMY TEPEBOIY C 194
¢paniry3ckoro si3bika Ha pycckuid [Tekcr] : Yue0. mocoOue It CTya. By30B
/ A.B.Kopxasus, 1988. -191 c.

5.2 Tlepedenn pecypcoB MH(OPMAIMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAITUOHHOM ceTH « UH-

TCPHET», UCITI0JIb3YCMbIX IIPH OCBOCHHH JUCHUIIJIMHBI

Ne n/m DJIeKTPOHHBIN aapec

1 Interprete. Traducteurhttp://www.interprete-traducteur.fr/traduction_russe-francais.php

5.3 Ajpec caiita Kypca

Anpec caiita kypca: https://vec.etu.ru/moodle/course/view.php?id=11280

11
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6 Kputepun oileHUBAHUA U OLICHOYHbIE MATEPHAJIbI

6.1 Kpurepuu oueHuBaHus

s nuctuniinHbl «OCHOBBI TEOPUU MEPEBOJIa BTOPOIO0 HHOCTPAHHOTO SI3bIKA

(ppanILy3CcKHil S3bIK)» MPEAYCMOTPEHBI ClieyIolre (POpMbI IPOMEKYTOUHOM aTTe-

CcTaluu: 3a4€CT C OHGHKOﬁ.

3adeT ¢ OLICHKOM

Onenka Onucanne
HeynosnerBopurensHo Kypc ne ocBoeH. CTyIeHT UCTIBITHIBAET CEPHE3HBIE TPYAHOCTH
MPY OTBETE HA KJIKOYEBBIE BOMPOCHI TUCIUTIIINHBI
VYIOBIIETBOPUTEITBHO CTyeHT B LI€JIOM OBJAJE]I KypCOM, HO HEKOTOpBIE pa3eiibl

OCBOEHBI Ha YPOBHE OIpeIeIeHUN U POPMYIHPOBOK

XOpOH_IO CTy,I[eHT OBJIAACII KYpCOM, HO B OTACJIbHBIX BOIIPOCAX UCIBITHI-
BaCT 3aTPyAHCHHA.
O1imyHo CTyIIeHT ACMOHCTPUPYECT IMOJIHOC OBJIAZICHUC KYpPCOM, CIIOCO-

O€H NMPUMEHATH NOJTY4YEeHHBIC 3HAHHS MPHU PELICHUH KOHKPET-
HBIX 3a/a4.

12




OcobGeHHoCTH 1O0MyCKA

Jlomyck cTyaeHToB K audd. 3a4eTy OCYIIESCTBISICTCS HA OCHOBAaHHUH BBITIOTHE-
HUS IBYX KOHTPOJIBHBIX paloT, a Takxke nocemaemoctu (He meree 80 % 3aHsATuHil).
COBOKYITHOCThH OIIEHOK, TIOJYYEHHBIX CTYJACHTOM B PE3yJbTaTe KOHTPOJIBHBIX MEPO-
NPUSATUN YUYUTHIBAETCS MPEToAaBaTesieM P MPOBEACHUH MPOMEXKYTOUHOM aTTecTa-
muu B dhopme nuddepeHmpoBaHHoro 3adera. [Ipyu 3ToM oreHKa Mo pe3yiabTaTaMm
TEKyIero KoHTpoJjs coctanisieT 80% oT oO1iieil HTOroBoi OIEHKH, OIIEHKA IO pe-

3ynbraram auddepennrpoBaHHoro 3ayera -20% .

6.2 OueHoyHble MaTepuaJbl IJdA NMPOBCACHUA TCKYIIECI0 KOHTPOJIA U IIPpoOMeE-

JKYTOUYHOI aTTecTaluu 00y4alouuxcs 1no JUCHUIJINHE

Bonpocs! k tug¢.3auery

Ne i/m Onucanue
1 [IpoGiema 3KBHBaJICHTHOCTH B IIEPEBO/IE
2 IIpobGnema ajekBaTHOCTH IEpeBOa
3 Tunonoruu nepeBoaYeCcKuX TpaHchopmanui
4 Crunuctuyeckue Tpanchopmanun
5 [IceBnonHTEpHALMOHAIM3MBI B IEPEBOJIE
6 I'pammarudeckue npoOieMsl iepeBoa
7 Jlekcuueckue npoOeMbl IepeBoaa
8 [TepeBon dpazeonoruun
9 [lepeBoa HanmoHaNbHO-CIIEU(PUIECKOHN JIEKCUKU
10 Crunuctudeckue nmpoOIemMbl epeBoia

OO0pa3ubl 32124 (3agaHU) 1JIs1 KOHTPOJIbHBIX (IIPOBEPOYHBIX) Pad0T

Contrdle Ne 1. Répondez aux questions suivantes par écrit:
1. Les problemes théoriques de traduction.
2. Correspondances et équivalences.
3. Traduction adéquate.
4. Les transformations lexicales en cours de la traduction.

5. Traduction antonymique.

Controle Ne 2. Répondez aux questions suivantes par €crit:
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1. Traduction de terminologie.
Traduction de locutions phraséologiques.
Traduction de métaphores.

Forme causative en francais, verbes causatifs.

A I

La proposition participe absolue en francais.
Bech KOMITIIEKT KOHTPOJIbHO-U3MEPHUTEIBHBIX MATEPUAJIOB [Tl IPOBEPKU CHOp-

MHUPOBAaHHOCTH KOMITETCHIIMM (MHIMKATOpa KOMIIETCHIIMHM) Pa3MEIIEeH B 3aKpBHITON

YacTH 1O ajpecy, yKa3aHHOMY B II. 5.3
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6.3 I'paduk Tekyuero KOHTPOJIA yCIeBaAeMOCTH

Heneas Tembl 3aHATHH Buja konTpoOsst
1 [TpoGema nepeBoIUECKOI SKBUBAJICHTHOCTH
2 I'pammarnueckue BOpockl nepeBoaa
3 KommyHHMKaTUBHO-TIOTHUYECKasi CTPYKTypa BBICKA3bIBAHUS U
4 crocoOsl e€ nepe-Aaun Ipu MepeBosie
5
6
7
8 Kontponbnas padora
9 HNuTtepHanmonanbHble U MCEBIOMHTEPHAIIMOHAIIBHBIE CIIOBA B
10 nepeBoze
11 Jlekcrueckuii aciekT nepeBoja
D JlunrsosTHuueckas crneurduka mnepeBona ¢ (GpaHIy3CKOTO
A3bIKa HA PYCCKHI U C PyCCKOTO Ha (hpaHIly3CKHiA
13 O cTUIUCTHYECKUX OCOOCHHOCTSIX MEpeBoia
14 KommyHMKaTHBHO-TIparMaTuyeCcKuil aceKkT nepeBoa
15 KontponbHas padora

6.4 MeToauka TeKylero KOHTPOJIs

Texy1iuii KOHTPOJIb BKJIIOYAET B CEOS:

- KOHTPOJb noceniaeMoctu (He menee 80% 3aHsTuit),

- BBITIOJTHEHUE 2 KOHTPOJIbHBIX padoT (Ha 8 u 15 Henemnsix), OLeHKa 32 KOTOphIe

M0 YETHIPEXOATHHOM ITKaJIe BHICTABISETCS MO CIACAYIONIMM KPUTEPHUSIM:

«OTIIMIHO» - BOIIPOC PACKPBIT MOITHOCTHIO;

«XOpOoHO» - BOIMPOC PACKPLIT HE IMOJIHOCTBIO,

«YOOBJICTBOPUTCIILHO» - B OTBCTC HA BOIIPOC UMCHOTCA CYHICCTBCHHBIC omuo-

KU,

«HEYAOBJIETBOPUTEIBHO» - OTCYTCTBYET OTBET HAa BOIIPOC HIIH COIEPKAHUE OT-

BCTAa HC COBITAAACT C ITOCTABJICHHBIM BOIIPOCOM.

COBOK}’HHOCTB OLCHOK, INOJIYUYCHHLIX CTYACHTOM B PC3YJIbTAaTC KOHTPOJIbHBIX

MEPOIPUATHHN YUUTHIBACTCS IIPEMOAABATEIEM IIPU IPOBEACHUN ITPOMEKYTOUHOM at-

Tectarnuu B popme muddepenmnupoannoro 3adera. [Ipu 3Tom orieHka 1o pe3yibra-
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TaM TEKYIIEro KOHTPOoJs cocTaBisieT 80% OT oOIield HTOroBoi OIEHKH, OLIEHKA 10
pesynbrataM nuddepennupoBanHoro 3adera - 20% . JuddepenunpoBanHblil 3a4eT
npoBoautTca B opMate coOeceqoBaHus MO0 BOMPOCaM, MPEACTAaBICHHBIM B 1. 6.2.

OI_[CHI/IBEIHI/IC OCYHICCTBIIACTCA COINIACHO KPUTCPUAM, ITPUBCACHHBIM BBIIIIC.
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7 Onncanue MHPOPMANMOHHBIX TEXHOJIOTHI M MATEPHUATILHO-TEXHUYECKOH 0a3bl

Tun 3angaTui

Tun nomelenus

TpeOoBanus K
MOMeLeHHN IO

TpeGoBanus k
IMPOrpaMMHOMY
o0ecrneYeHuIo

Jlexuus

JlexunoHHas aymauTo-
pust

KonuyecTBo  mocamouHbix
MECT — B COOTBETCTBHHU C
KOHTUHTEHTOM,  pabouee
MECTO npernoaBare’s,
HOYTOyK C TIPOEKTOPOM,
9KpaH, MapKepHas JI0CKa

1) Windows XP
U BBIIIIC;

2) Microsoft
Office 2007 wu
BBIIIIE

[IpakTnueckue 3aHs-
TUS

Aynuropus

KommuecTtBO 1mocagouHbIX
MECT — B COOTBETCTBHUHU C

KOHTHHIEHTOM,  pabouee
MECTO npernojaBaTers,
HOYTOyK C IPOEKTOpOM,

9KpaH, MapKepHas JOCKa

1) Windows XP
U BBIIIIC;

2) Microsoft
Office 2007 wu
BBIIIIE

CamocrosTenbHas pa-
oora

Ilomemenue naa ca-
MOCTOSATENBHON pabo-
Ta

OcHalleHO KOMIBIOTEPHOM
TEXHUKOH C BO3MOXKHOCTBIO
MMOJKIIOUCHHS K cetu «MH-
TEpHET» U O0O0ECIeUCHUEM
JIOCTyIa B DJEKTPOH-
HYIO nH()OPMAIIMOHHO-
o0paszoBaTebHYI0  Cpeay
YHUBEPCUTETA.

1) Windows XP
1 BBIIIIC;

2) Microsoft
Office 2007 wu
BBIIIIC
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8 AnanTanus pado4yei nporpammsl A Jul ¢ OB3

AnantupoBaHHas MporpaMma pa3padarbiBaeTcsl MPH HATMYUU 3asSBICHUS CO
CTOpPOHBI 00yUarOIIeTrocs (PoaUTENCH, 3aKOHHBIX MPEICTABUTENICH ) U MEAUITTHCKIX
MOKa3aHUK (PEKOMEHIAIIUSIMHU TICUX0JI0TO-MEIUKO-TIEAarOrnueCKOM KoMuccum ). J{is
WHBAJIMOB aJalTUpOBaHHAsl 00pa3oBaTeibHAs MporpamMMa pa3padarbiBacTCs B COOT-

BETCTBUU C MHAUBUYyIbHONU MPOTpaMMON peabuInuTaIUH.
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JUCT PETUCTPAIIMM U3MEHEHUI

Ne
n/n

Jlara

HN3MmeHeHnue

JaTra u HoOMep NPOTOKOJIa
3acexanus Y MK

ABTOp

HavaapHuk
OMOIJIA
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